
M16 MIL-SPEC MP BOLT CARRIER GROUP - BRN M16 BOLT CARRIER
GROUP, MPI INSPECTED, C158 STEEL, PO4

Complete M16 Bolt Carrier Group: Fully assembled Bolt Carrier Group; including
the bolt, bolt carrier, gas key, firing pin, cam pin, and firing pin retaining pin Every
Bolt is Magnetic Particle Inspected (MPI) The Bolt is machined from Carpenter
158 steel Following machining, the Bolt is heat treated and shot peened Installed
extractor includes red o-ring with spring M16 Bolt Carrier is machined from 8620
steel and hardened Interior of Bolt Carrier Carrier Key & Bolt Carrier are chrome
lined on the M16 Phosphate Bolt Carrier Group only M16 Bolt Carrier will function
in semi-auto or full-auto AR-15/M16 Gas Key Screws are properly torqued and
staked Bolt and Bolt Carrier feature a matte black mil-spec finish

Attributes

Name: BRN M16 BOLT CARRIER GROUP, MPI INSPECTED, C158 STEEL, PO4
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000250
Mfr. No.:
Cartridge: 223 Remington,300 AAC Blackout,5.56 mm NATO
Finish: Matte Black,Phosphate
Make: AR-15
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 305mm
UPC: 050806110977

Item details

Made in USA 
US export classification: I(g)
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Sicherheitshinweise für das M16 MILSPEC MP Bolt
Carrier Group

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des M16 MILSPEC MP Bolt Carrier Group von Brownells. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige und sichere Funktion in Ihrem AR15/M16 zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche
Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie sich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie beim Umgang mit dem Bolt Carrier Group immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Bolt Carrier Group entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind.
Lassen Sie das Produkt nur von qualifizierten Personen installieren oder warten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entfernen Sie den alten Bolt Carrier Group aus Ihrer Waffe.
Setzen Sie den neuen M16 Bolt Carrier Group vorsichtig in den Empfänger ein.
Achten Sie darauf, dass alle Komponenten, einschließlich des Bolzens und des Trägers, korrekt
ausgerichtet sind.
Befestigen Sie alle Schrauben des Gasanschlusses sicher und überprüfen Sie die Festigkeit.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe mit der richtigen Munition geladen ist (z.B. .223 Remington, 5.56 mm
NATO, 300 AAC Blackout).
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, dass der Bolt Carrier Group ordnungsgemäß funktioniert.
Reinigen und warten Sie das Produkt regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über spezielle Rückgabemöglichkeiten für Waffen und Zubehörteile in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, um Unterstützung oder Informationen zu
erhalten. Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien und anforderungen befolgen, um Ihre Sicherheit und
die anderer zu gewährleisten.
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M16 MILSPEC MP BOLT CARRIER GROUP Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the M16 MILSPEC MP Bolt Carrier Group. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use, installation, and disposal of your product. Please read this guide carefully before use to
understand the necessary precautions and procedures.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when handling and using the M16 Bolt Carrier Group.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when working with firearms.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the M16 Bolt Carrier Group with compatible firearms (M16 or AR15).
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the Bolt Carrier Group.
Do not modify the Bolt Carrier Group or any of its components.
Follow all manufacturer guidelines regarding the use of ammunition, specifically .223 Remington, 5.56 mm
NATO, and 300 AAC Blackout.
Always ensure that the gas key screws are properly torqued and staked before use to prevent malfunctions.
Be aware of the potential hazards associated with highpressure testing and magnetic particle inspection.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation.

Installation

Remove the existing Bolt Carrier Group from the firearm.
Carefully insert the M16 Bolt Carrier Group into the receiver.
Ensure that the bolt is properly aligned and locked into place.
Check that the gas key screws are properly torqued and staked.

Usage

Load the firearm with compatible ammunition.
Ensure that the safety is engaged until you are ready to fire.
Follow standard operating procedures for firing the firearm.
After use, ensure the firearm is unloaded and clean the Bolt Carrier Group as needed.

Disposal Instructions
Dispose of the M16 Bolt Carrier Group in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer functional, contact local waste management for proper disposal
methods.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further support regarding the M16 MILSPEC MP Bolt Carrier Group, please consult the
manufacturer or your local distributor. They can provide additional information and assistance related to product
safety and compliance with EU regulations.

Thank you for prioritizing safety while using the M16 MILSPEC MP Bolt Carrier Group. Following these guidelines will
help ensure a safe and effective experience with your product.
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Säkerhetsinstruktioner för M16 MILSPEC MP Bolt
Carrier Group

Introduktion
Tack för att du valt M16 MILSPEC MP Bolt Carrier Group. Denna produkt är designad för att ge hög prestanda och
säkerhet. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alla instruktioner noggrant innan användning.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd produkten endast som avsett och enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller faror till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar eller använder produkten.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan användning.
Använd produkten endast med kompatibla vapen, såsom AR15/M16.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bolt Carrier Group:

Ta bort den gamla Bolt Carrier Group från vapnet.
Installera den nya M16 Bolt Carrier Group genom att placera den på plats i vapnet.
Se till att alla skruvar och fästen är korrekt åtdragna.

Användning av produkten:

Kontrollera att vapnet är i säkert läge innan du laddar det.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skjutning.
Efter användning, rengör produkten noggrant och inspektera för skador.

Avfallsanvisningar
Kassera alla förpackningar och avfall enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad och inte längre kan användas, följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Viktig information
Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år eller äldre.
Produkten ska endast användas av personer med lämplig utbildning och erfarenhet av vapenhantering.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din M16
MILSPEC MP Bolt Carrier Group. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro M16 MILSPEC MP BOLT
CARRIER GROUP

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace pro uživatele skupiny závěru M16 MILSPEC
MP BOLT CARRIER GROUP. Je důležité se s těmito pokyny seznámit, abyste zajistili bezpečné a správné
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné situace, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi AR15/M16.
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Dbejte na to, aby byly všechny součásti správně a bezpečně namontovány.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
Nenechávejte zbraň bez dozoru, pokud je v blízkosti dětí nebo nezkušených osob.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti nepoškozené a správně fungují.

Instalace závěru

Odstraňte starý závěr a nosník závěru, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový závěr a ujistěte se, že je správně usazen.
Ujistěte se, že jsou šrouby plynového klíče správně utaženy a zajištěny.

Používání

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu.
Používejte pouze doporučené náboje (223 Remington, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout).
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zásady při střelbě.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej likvidujte podle místních předpisů a norem pro nebezpečný odpad.
Zajistěte, aby byl produkt zlikvidován způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný úřad nebo odborníka v
oblasti zbraní.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání M16 MILSPEC MP BOLT CARRIER GROUP.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


